CONVENZIONE DI MANTENIMENTO TIPO PER GENITORI SEPARATI


CONVENZIONE DI MANTENIMENTO

tra nome e cognome della madre, nata il data, di luogo d’origine / paese, domicilio indirizzo - madre

e nome e cognome del padre, nato il data, di luogo d’origine / paese, domicilio indirizzo - padre

per nostro figlio nome e cognome del figlio, nato(a) il data, di luogo d’origine / paese, domicilio indirizzo – figlio


Contesto
Il bene del bambino ai sensi della Convenzione internazionale sui diritti dell’infanzia (CRC) – ossia garantire il suo benessere fisico, mentale, spirituale, morale e sociale e di conseguenza il suo sviluppo e rispettare il suo diritto alla partecipazione – è al centro del presente contratto.

Il padre ha riconosciuto il bambino il data presso l’ufficio dello stato civile del comune, ev. cantone ai sensi dell’art. 260 CC come suo figlio.

I contributi di mantenimento per il figlio sono regolati per la prima volta da questa convenzione.
Oppure:
La presente convenzione modifica la convenzione di mantenimento finora vigente e approvata dall’autorità di protezione dei minori e degli adulti per il seguente motivo nome/luogo il data: 
motivo




Al momento della stipulazione della convenzione la custodia e la cura sono regolate come segue:
La madre Il padre ha la custodia del figlio ed è responsabile della cura del figlio. Il padre La madre che non detiene la custodia del figlio e il figlio hanno reciprocamente diritto a relazioni personali.
Oppure:
La madre e il padre detengono la custodia alternata del figlio. La partecipazione alla cura è ripartita come segue:
Madre numero percento, padre numero percento

[bookmark: _Hlk15910478]I genitori non hanno ulteriori obblighi di mantenimento derivanti dal diritto di famiglia.
Oppure
La madre il padre ha i seguenti ulteriori obblighi di mantenimento derivanti dal diritto di famiglia:
Informazioni






Contributo di mantenimento
1. [bookmark: _Hlk26972791]Il padre La madre si impegna a versare i seguenti contributi di mantenimento mensili:
[bookmark: _Hlk15477303]	CHF importo dalla nascita al data
	CHF importo da data a data
	CHF importo da data alla conclusione di una formazione appropriata ai sensi dell’art. 277 CC, 
	ma almeno fino alla maggiore età del figlio 

2. Il debito mantenimento del figlio e l’importo che manca per coprirlo (ammanco) ammontano mensilmente a:
	
	Mantenimento diretto in CHF
	Mantenimento di cura in CHF
	Totale debito mantenimento in CHF
	Parte mancante (ammanco) in CHF

	Dal
data di nascita 
	al 
data
	
	
	
	

	Dal
data
	al
data
	
	
	
	

	Dal
data 
	alla conclusione di una formazione appropriata*
	
	
	
	


* almeno fino alla maggiore età del figlio

3. Il padre La madre si impegna inoltre a far valere gli assegni familiari ai quali lui lei ha diritto per legge o per contratto e a versarli in aggiunta ai contributi di mantenimento.

4. I contributi di mantenimento e gli assegni familiari devono essere pagati anticipatamente il primo di ogni mese alla madre al padre e, una volta raggiunta la maggiore età, al figlio o a una persona da questi autorizzata.
5. Le spese non prevedibili dovute a bisogni straordinari del figlio ai sensi dell’art. 286, cpv. 3 CC, che non sono assunte da terzi – in particolare dalle assicurazioni – (per esempio spese non coperte per misure mediche prescritte dal dottore, correzioni dentarie, spese scolastiche e di formazione ecc.), sono assunte per metà / o: in proporzione del numero e del numero.

Adattamento del contributo di mantenimento alle variazioni del costo della vita
6. I contributi di mantenimento secondo la cifra 1 si basano sull’Indice svizzero dei prezzi al consumo dell’Ufficio federale di statistica (UST) di mese anno di numero punti (base dicembre 2015 = 100). Essi sono adattati al 1. gennaio di ogni anno sul livello dell’indice al 30 novembre dell’anno precedente, per la prima volta a gennaio anno.

Il nuovo importo viene calcolato come segue:

Contributo di mantenimento secondo la cifra 1 x nuovo livello dell’indice
Livello dell’indice alla fine di mese anno (numero punti)

	Il nuovo importo viene arrotondato al franco.
	L’adattamento ha luogo soltanto se il rincaro è aumentato. Una riduzione è esclusa.


Reddito e sostanza dei genitori e del figlio su cui si basa la presente convenzione
7. I contributi di mantenimento per il figlio si basano sulla seguente situazione finanziaria (reddito, sostanza, bisogni) dei genitori e del figlio:
	Padre
	Reddito netto1) in CHF
	ipotetico
	Sostanza in CHF
	Bisogni2) in CHF

	Dal
data di nascita 
	al 
data
	
	□

	
	

	Dal
data
	al
data
	
	□

	
	

	Dal
data
	alla conclusione di una formazione appropriata *
	
	□

	
	


* almeno fino alla maggiore età del figlio

	Madre
	Reddito netto1) in CHF
	ipotetico
	Sostanza en CHF
	Bisogni2) in CHF

	Dal
data di nascita
	al
data
	
	□

	
	

	Dal
data
	al
data
	
	□

	
	

	Dal
data
	alla conclusione di una formazione appropriata *
	
	□

	
	


* almeno fino alla maggiore età del figlio

	Figlio
	Assegni familiari in CHF
	Reddito in CHF
	Reddito computabile in CHF3)
	Sostanza en CHF
	Bisogni2) in CHF

	Dal
data di nascita 
	al 
data
	
	
	
	
	

	Dal
data
	al
data
	
	
	
	
	

	Dal
data
	alla conclusione di una formazione appropriata *
	
	
	
	
	


* almeno fino alla maggiore età del figlio

1) Reddito netto compresa la quota parte della tredicesima mensilità
2) Bisogni = minimo vitale secondo il diritto di famiglia
3) Reddito da lavoro dipendente netto e reddito della sostanza







Il padre del bambino
Luogo e data

Nome cognome firma


La madre del bambino
Luogo e data

Nome cognome firma



Autorizzato dall’ autorità di protezione dei minori di nome il data

Firma





Informazioni:
· [bookmark: _Hlk15562577]La presente convenzione assume carattere vincolante a partire dalla sua approvazione da parte dell’autorità di protezione dei minori del luogo di domicilio del bambino (art. 287, cpv. 1 CC).
· È fatto salvo l’art. 286, cpv. 2 CC sull’adattamento o la revoca del contributo di mantenimento in caso di cambiamenti rilevanti e duraturi della situazione. Una modifica di comune accordo a opera delle parti assume carattere vincolante per il figlio soltanto dopo l’approvazione dell’autorità di protezione dei minori e degli adulti. In caso di mancato accordo ognuna delle parti può domandare al tribunale che il contributo venga fissato, nuovamente fissato o revocato.
[bookmark: _Hlk15910261]

[bookmark: _GoBack]Trovate informazioni e indicazioni relative alla compilazione della convenzione di mantenimento tipo nell’omonima scheda informativa della Federazione svizzera delle famiglie monoparentali FSFM. Un aiuto professionale è in genere necessario per evitare errori nei calcoli. Le nostre consulenti saranno liete di aiutarvi: info@svamv.ch o numero telefonico 031 351 77 71.


(FSFM, ottobre 2019)

